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raghuvIra gadyaM

રઘુવીર ગદ્યં અથવા શ્રીમહાવીરવૈભવમ્

જયત્યાશ્રિતસંત્રાસધ્વાન્તવિધ્વંસનોદયઃ ।
પ્રભાવાન્ સીતયા દેવ્યા પરમવ્યોમભાસ્કરઃ॥

બાલકાણ્ડમ્ -
જય જય મહાવીર !
મહાધીર ધૌરેય !
દેવાસુર સમર સમય સમુદિત નિખિલ નિર્જર નિર્ધારિત નિરવધિક માહાત્મ્ય !
દશવદન દમિત દૈવત પરિષદભ્યર્થિત   દાશરથિભાવ !
દિનકર કુલ કમલ દિવાકર !
દિવિષદધિપતિ રણ સહચરણ ચતુર દશરથ ચરમઋણ વિમોચન !
કોસલસુતા કુમારભાવ કઞ્ચુકિત કારણાકાર !
કૌમાર કેળિ ગોપાયિત કૌશિકાધ્વર !
રણાધ્વર ધુર્ય ભવ્ય દિવ્યાસ્ત્ર વૃન્દ વન્દિત !
પ્રણત જન વિમત વિમથન દુર્લળિત દોર્લળિત !
તનુતર વિશિખ વિતાડન વિઘટિત વિશરારુ શરારુ તાટકા તાટકેય !
જડ-કિરણ શકલ-ધર જટિલ નટપતિ મકુટ તટ નટન-પટુ
વિબુધ-સરિદ્-અતિ-બહુલ મધુ-ગલન લલિત-પદ
નલિન-રજ-ઉપ-મૃદિત નિજ-વૃજિન જહદુપલ-તનુ-રુચિર
પરમ-મુનિ વર-યુવતિ નુત !
કુશિક-સુતકથિત વિદિત નવ વિવિધ કથ !

મૈથિલ નગર સુલોચના લોચન ચકોર ચન્દ્ર !
ખણ્ડ-પરશુ કોદણ્ડ પ્રકાણ્ડ ખણ્ડન શૌણ્ડ ભુજ-દણ્ડ !
ચણ્ડ-કર કિરણ-મણ્ડલ બોધિત પુણ્ડરીક વન રુચિ લુણ્ટાક લોચન !
મોચિત જનક હૃદય શઙ્કાતઙ્ક !

પરિહૃત નિખિલ નરપતિ વરણ જનક-દુહિત કુચ-તટ વિહરણ
સમુચિત કરતલ !
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શતકોટિ શતગુણ કઠિન પરશુ ધર મુનિવર કર ધૃત
દુરવનમ-તમ-નિજ ધનુરાકર્ષણ પ્રકાશિત પારમેષ્ઠ્ય !

ક્રતુ-હર શિખરિ કન્દુક વિહૃત્યુન્મુખ જગદરુન્તુદજિત
હરિદન્તિદન્ત દન્તુરોદન્ત દશવદન દમન કુશલ દશ-શત-ભુજ-મુખ
નૃપતિ કુલ-રુધિરઝર (ભર) ભરિત પૃથુતર તટાકતર્પિત 
પિતૃક ભૃગુ-પતિ સુગતિ વિહતિ કર નત પરુડિષુ પરિઘ !

અયોધ્યાકાણ્ડમ્ -
અનૃત ભય મુષિત હૃદય પિતૃ વચન પાલન પ્રતિજ્ઞાવજ્ઞાત
યૌવરાજ્ય !

નિષાદ રાજ સૌહૃદ સૂચિત સૌશીલ્ય સાગર !
ભરદ્વાજ શાસનપરિગૃહીત વિચિત્ર ચિત્રકૂટ ગિરિ કટક
તટ રમ્યાવસથ !

અનન્ય શાસનીય !
પ્રણત ભરત મકુટતટ સુઘટિત પાદુકાગ્ર્યાભિષેક નિર્વર્તિત 
સર્વલોક યોગક્ષેમ !

પિશિત રુચિ વિહિત દુરિત વલ-મથન તનય બલિભુગનુ-ગતિ સરભસશયન તૃણ
શકલ પરિપતન ભય ચકિત સકલ સુરમુનિ-વર-બહુમત મહાસ્ત્ર સામર્થ્ય !
દ્રુહિણ હર વલ-મથન દુરાલક્ષ્ય શર લક્ષ્ય !

આરણ્યકાણ્ડમ્ -
દણ્ડકા તપોવન જઙ્ગમ  પારિજાત !
વિરાધ હરિણ શાર્દૂલ !

વિલુલિત બહુફલ  મખ કલમ રજનિ-ચર મૃગ મૃગયાનમ્ભ
સંભૃતચીરભૃદનુરોધ !
ત્રિશિરઃ શિરસ્ત્રિતય તિમિર નિરાસ વાસર-કર !
દૂષણ જલનિધિ શોષણ તોષિત ઋષિ-ગણ ઘોષિત વિજય ઘોષણ !

ખરતર ખર તરુ ખણ્ડન ચણ્ડ પવન !
દ્વિસપ્ત રક્ષઃ-સહસ્ર નલ-વન વિલોલન મહા-કલભ !

અસહાય શૂર !
અનપાય સાહસ !

મહિત મહા-મૃધ દર્શન મુદિત મૈથિલી દૃઢ-તર પરિરમ્ભણ (મહામૃધ?)
વિભવવિરોપિત વિકટ વીરવ્રણ !

મારીચ માયા મૃગ ચર્મ પરિકર્મિત   નિર્ભર દર્ભાસ્તરણ !
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વિક્રમ યશો લાભ વિક્રીત જીવિત ગૃઘ્ર-રાજદેહ દિધક્ષા
લક્ષિત-ભક્ત-જન દાક્ષિણ્ય !
કલ્પિત વિબુધ-ભાવ કબન્ધાભિનન્દિત !
અવન્ધ્ય મહિમ મુનિજન ભજન મુષિત હૃદય કલુષ શબરી
મોક્ષસાક્ષિભૂત !

કિષ્કિન્ધાકાણ્ડમ્ -
પ્રભઞ્જન-તનય ભાવુક ભાષિત રઞ્જિત હૃદય !
તરણિ-સુત શરણાગતિપરતન્ત્રીકૃત સ્વાતન્ત્ર્ય !
દૃઢ ઘટિત કૈલાસ કોટિ વિકટ દુન્દુભિ કઙ્કાલ કૂટ દૂર વિક્ષેપ
દક્ષ-દક્ષિણેતર પાદાઙ્ગુષ્ઠ  દર ચલન વિશ્વસ્ત સુહૃદાશય !
અતિપૃથુલ બહુ વિટપિ ગિરિ ધરણિ વિવર યુગપદુદય વિવૃત ચિત્રપુઙ્ખ  વૈચિત્ર્ય !
વિપુલ ભુજ શૈલ મૂલ નિબિડ નિપીડિત રાવણ રણરણક જનક ચતુરુદધિ
વિહરણ ચતુર કપિ-કુલ પતિ હૃદય વિશાલ શિલાતલ-દારણ દારુણ શિલીમુખ !

સુન્દરકાણ્ડમ્ -
અપાર પારાવાર પરિખા પરિવૃત પરપુર પરિસૃત દવ દહન
જવન-પવન-ભવ કપિવર પરિષ્વઙ્ગ  ભાવિત સર્વસ્વ દાન !

યુદ્ધકાણ્ડમ્ -
અહિત સહોદર રક્ષઃ પરિગ્રહ વિસંવાદિવિવિધ સચિવ વિપ્રલમ્ભ સમય
સંરમ્ભ સમુજ્જૃમ્ભિત  સર્વેશ્વર ભાવ !
સકૃત્પ્રપન્ન જન સંરક્ષણ દીક્ષિત !
વીર !
સત્યવ્રત !
પ્રતિશયન ભૂમિકા ભૂષિત પયોધિ પુલિન !
પ્રલય શિખિ પરુષ વિશિખ શિખા શોષિતાકૂપાર વારિ પૂર !
પ્રબલ રિપુ કલહ કુતુક ચટુલ કપિ-કુલ કરતલ તૂલીતુલિતહૃત ગિરિનિકર સાધિત
સેતુ-પધ સીમા સીમન્તિત સમુદ્ર !
દ્રુત ગતિ તરુ મૃગ વરૂથિની નિરુદ્ધ લઙ્કાવરોધ વેપથુ લાસ્ય લીલોપદેશ
દેશિક ધનુર્જ્યાઘોષ !

ગગન-ચર કનક-ગિરિ ગરિમ-ધર નિગમ-મય નિજ-ગરુડ ગરુદનિલ લવ ગલિત
વિષ-વદન શર કદન !
અકૃત ચર વનચર રણ કરણ વૈલક્ષ્ય કૂણિતાક્ષ બહુવિધ  રક્ષો
બલાધ્યક્ષ વક્ષઃ કવાટ પાટન પટિમ સાટોપ કોપાવલેપ !
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કટુરટદ્ અટનિ ટઙ્કૃતિ  ચટુલ કઠોર કાર્મુક !
વિશઙ્કટ વિશિખ વિતાડન વિઘટિત મકુટ વિહ્વલ વિશ્રવસ્તનયવિશ્રમ
સમય વિશ્રાણન વિખ્યાત વિક્રમ !

કુમ્ભકર્ણ કુલ ગિરિ વિદલન દમ્ભોલિ ભૂત નિઃશઙ્ક કઙ્કપત્ર !
અભિચરણ હુતવહ પરિચરણ વિઘટન સરભસ પરિપતદ્ અપરિમિતકપિબલ
જલધિલહરિ કલકલ-રવ કુપિત મઘવ-જિદભિહનન-કૃદનુજ સાક્ષિક
રાક્ષસ દ્વન્દ્વ-યુદ્ધ !

અપ્રતિદ્વન્દ્વ પૌરુષ !

ત્ર્યમ્બક સમધિક ઘોરાસ્ત્રાડમ્બર !
સારથિ હૃત રથ સત્રપ શાત્રવ સત્યાપિત પ્રતાપ !
શિતશરકૃતલવનદશમુખ મુખ દશક નિપતન પુનરુદય દરગલિત જનિત
દર તરલ હરિ-હય નયન નલિન-વન રુચિ-ખચિત ખતલ નિપતિત સુર-તરુ કુસુમ વિતતિ
સુરભિત રથ પથ !

અખિલ જગદધિક ભુજ બલ વર બલ દશ-લપન લપન દશક લવન-જનિત કદન
પરવશ રજનિ-ચર યુવતિ વિલપન વચન સમવિષય નિગમ શિખર નિકર
મુખર મુખ મુનિ-વર પરિપણિત!
અભિગત શતમખ હુતવહ પિતૃપતિ નિરૃતિ વરુણ પવન ધનદગિરિશપ્રમુખ
સુરપતિ નુતિ મુદિત !
અમિત મતિ વિધિ વિદિત કથિત નિજ વિભવ જલધિ પૃષત લવ !
વિગત ભય વિબુધ વિબોધિત વીર શયન શાયિત વાનર પૃતનૌઘ !

સ્વ સમય વિઘટિત સુઘટિત સહૃદય સહધર્મચારિણીક !
વિભીષણ વશંવદી-કૃત લઙ્કૈશ્વર્ય !
નિષ્પન્ન કૃત્ય !

ખ પુષ્પિત રિપુ પક્ષ !

પુષ્પક રભસ ગતિ ગોષ્પદી-કૃત ગગનાર્ણવ !
પ્રતિજ્ઞાર્ણવ તરણ કૃત ક્ષણ ભરત મનોરથ સંહિત સિંહાસનાધિરૂઢ   !
સ્વામિન્ !
રાઘવ સિંહ   !

ઉત્તરકાણ્ડમ્ -
હાટક ગિરિ કટક લડહ પાદ પીઠ નિકટ તટ પરિલુઠિત નિખિલનૃપતિ કિરીટ
કોટિ વિવિધ મણિ ગણ કિરણ નિકર નીરાજિતચરણ રાજીવ !
દિવ્ય ભૌમાયોધ્યાધિદૈવત !
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પિતૃ વધ કુપિત  પરશુ-ધર મુનિ વિહિત નૃપ હનન કદન પૂર્વકાલપ્રભવ
શત ગુણ પ્રતિષ્ઠાપિત ધાર્મિક   રાજ વંશ !

શુભ ચરિત રત ભરત ખર્વિત   ગર્વ ગન્ધર્વ યૂથ ગીત વિજય ગાથાશત !
શાસિત મધુ-સુત શત્રુઘ્ન સેવિત !
કુશ લવ પરિગૃહીત કુલ ગાથા વિશેષ !

વિધિ વશ પરિણમદમર ભણિતિ કવિવર રચિત નિજ ચરિતનિબન્ધન નિશમન
નિર્વૃત !
સર્વ જન સમ્માનિત !
પુનરુપસ્થાપિત વિમાન વર વિશ્રાણન પ્રીણિત વૈશ્રવણ વિશ્રાવિત યશઃ
પ્રપઞ્ચ !

પઞ્ચતાપન્ન મુનિકુમાર સઞ્જીવનામૃત !
ત્રેતાયુગ પ્રવર્તિત   કાર્તયુગ વૃત્તાન્ત !
અવિકલ બહુસુવર્ણ હય-મખ સહસ્ર નિર્વહણ નિર્વર્તિત 
નિજવર્ણાશ્રમ ધર્મ !
સર્વ કર્મ સમારાધ્ય !
સનાતન ધર્મ !
સાકેત જનપદ જનિ ધનિક જઙ્ગમ  તદિતર જન્તુ જાત દિવ્ય ગતિ દાન દર્શિત   નિત્ય
નિસ્સીમ વૈભવ !
ભવ તપન તાપિત ભક્તજન ભદ્રારામ !

શ્રી રામભદ્ર !
નમસ્તે પુનસ્તે નમઃ॥
ચતુર્મુખેશ્વરમુખૈઃ પુત્ર પૌત્રાદિ શાલિને ।
નમઃ સીતા સમેતાય રામાય ગૃહમેધિને॥
કવિકથક સિંહકથિતં 
કઠોર સુકુમાર ગુમ્ફ ગમ્ભીરમ્ ।
ભવ ભય ભેષજમેતત્
પઠત મહાવીર વૈભવં સુધિયઃ॥
સર્વં શ્રી કૃષ્ણાર્પણમસ્તુ

The text is authored by Shri vedAnta deshika a great Vaishnava

scholar, also known as Shri nigamAnta mahA deshikan, also
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possessing the title kavithArkika simham.

In his works, the indication or mudhra is ᳚venkatesa or venkata kavi .

There are some variations found in print. (see the links).

Though the author has named this work as mahA-vIra-vaibhavam and begins it with the

address ‘mahAvIra!’, it is popularly known only as raghuvIra gadyam. A gadyam is a prose

composition which though not metrical, is yet framed with special regard for rhythm and

harmony — a sort of poetic prose. Leaving out the single shloka at the beginning and

the two shlokas at the end, this work consists of 94 (241 to 334) addresses to Lord shrI

rAmabhadra and one prostration to Him— prostration again and again (335). The entire

epic of vAlmIki has been epitomised in these 94 sentences (they are called chUrNikas). The

outstanding traits of shrI rAma are all touched upon. In fact, every address makes mention

of at least one characteristic trait of that Repository of all auspicious qualities. Even as the

story of the rAmAyaNa is being unfolded the glory of rAmaguNas is pointedly referred

to. Very fine sentiments such as rAma’s absolute independence (svAtantryam) being made

subservient to the zaraNAgati (surrender) of sugrIva (283)–an apparent paradox – must be

specially enjoyed. chUrNikas 269 to 274 all deal with the destruction of the rAkShasas.

But what refreshingly different metaphors! Viradha was slain like ’deer by a tiger’. The

rAkShasas that worried the RiSis were hunted down like birds and beasts. The heads of

trishiras were annihilated as darkness by the sun. The huge reservoir of water that was

dUShaNa was made dry to the great delectation of the hosts of RiSis. Khara, the chief of

the horde became like a tree uprooted by a terrific hurricane. The huge forest of weeds in

the shape of 14,000 rAkShasas was destroyed by that majestic Elephant (rAma) trampling

on it. And later, kumbhakarNa’s destruction is referred to as the rending in twain of a huge
mountain by a thunderbolt in the shape of rAma’s astra (arrow) (300). chUrNika 299 is

made up of ten words all beginning with the letter ‘V’.
Up to 260 bAlakANDa—261 to 265 ayodhyakANDa—266 and 267 refer to the vayasa

(crow) episode that occurred while in chitrakUTa but is narrated by vAlmIki in the

SundarakANDa. 268 to 281 araNyakANDa; 282 to 286 kiShkindhA kANDa – 287 alone

sundarakANDa. 288 to 319 yuddhakANDa. The rest is uttarakANDa.

Like garuDa-pa nchAshat this stotra also must be read or recited aloud to obtain the full
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benefit of its rich cadence and rhythm.

Encoded by T. R. Chari

Proofread by T. R. Chari, Rajani Arjun Shankar

raghuvIra gadyaM

pdf was typeset on May 2, 2025

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com
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